
    
      [image: ]
      
    

  





Vol. 1            September 30, 1897.            No. 47

Copyright, 1897, by The Great Round World Publishing Company.



Рассказывают, что султан Турции наконец принял решение сделать что-нибудь для армян и приказал комиссии посетить деревни, пострадавшие от резни, и тщательно зафиксировать разрушенные школы, церкви и монастыри.

Эта королевская комиссия состоит из двух мусульман, трех армян и одного грека.

Она должна приступить к работе немедленно, и султан приказал тщательно зафиксировать весь причиненный ущерб и представить ему полный отчет. Он намерен восстановить каждое разрушенное здание.

В дополнение к этому он намерен построить приюты для сирот, чьи родители были убиты во время резницы.

Если это сообщение действительно правдиво, оно сильно обрадует Европу, а также несчастных людей, которым оно призвано помочь, поскольку невозможность заставить султана сделать хоть что-нибудь для армян изрядно тревожила различные европейские правительства.

О мирных переговорах пока ничего нового не сообщается.

Англия настаивает на том, чтобы турки покинули Фессалию, и похоже, что остальные державы готовы с ней согласиться. Султан пока не выдвинул новых возражений, и похоже, что мир будет заключен в самое ближайшее время.



Кубинцы радуются новости, которую мы должны вам сообщить на этой неделе.

Они одержали великую победу, которая имеет важнейшее значение для их дела.

Под предводительством генерала Калисто Гарсии повстанцы взяли Викторию-де-лас-Тунас, крупный город в провинции Сантьяго-де-Куба.

Этот город считался одним из главных оплотов Испании в Восточной Кубе. В начале нынешней революции он был заново укреплен, а ко времени его захвата его защищали семь фортов, вооруженных первоклассными орудиями.

Его гарнизон насчитывал триста солдат, но после трехдневного боя командир капитулировал.

Потеря этого города была столь тяжелым ударом, что в тот момент, когда дурные вести дошли до Испании, был созван кабинет министров для обсуждения ситуации. Было решено, что испанское дело должно быть поддержано любой ценой и что на Кубу необходимо немедленно отправить свежие войска, чтобы нанести решительный удар, который компенсирует триумф кубинцев.

Захват этого города имеет большую ценность для кубинцев по нескольким причинам, одна из которых заключается в том, что он подрывает мощь Испании в Восточной Кубе.

Мы уже говорили вам ранее, что эта часть острова теперь известна как Свободная Куба, что правительство повстанцев контролирует ее и что здесь не маршируют испанские войска, опустошая ее или превращая в руины. Те солдаты, которых Испания все еще держит в этой части острова, заперты в нескольких крупных и важных городах.

Однако эти города скорее в тягость правительству, чем приносят пользу, поскольку испанцы не смеют соваться в окрестные земли, так как кубинцы слишком сильны для них.

Таким образом, они фактически находятся в осаде; припасы приходится отправлять им из Гаваны, и они полностью зависят от главной армии в деле обеспечения.

Последние несколько месяцев главной целью кубинских войск в Восточной Кубе было устраивать засады на обозы с припасами. Их снова и снова атаковали, охрану перебивали, а продовольствие захватывали. Кубинцы стали хвастаться, что те удобства, которыми теперь наслаждается их армия, достались им благодаря таким набегам на врага.

Баямо, один из городов, особенно зависевший от конвоев, находится на грани голода, так как последние три поезда, отправленные ему на помощь, были захвачены.

Испанцы заявляют, что для безопасной доставки продовольствия в Баямо необходимы силы в десять тысяч человек.

Но кубинцев радует при взятии Лас-Тунас не только важность их победы. Главная причина для радости заключается в том, что в этой битве испанцы впервые признали за ними права воюющих сторон. Иными словами, испанцы отнеслись к ним как к солдатам, ведущим законную войну, а не как к разбойникам и бандитам.

Испанский командир сам попросил, чтобы кубинцы согласились на обмен пленных.

Чтобы вы поняли всю важность этой просьбы, вы должны помнить, что существуют особые правила и законы, регулирующие ведение войны, от которых ни одна нация не смеет отступать, если она не хочет прослыть бесчеловечной и дикой.

Один из этих законов касается обращения с пленными. Военнопленных нельзя содержать как преступников, ибо они не совершили ничего дурного. Патриотизм, заставляющий человека жертвовать жизнью за свою страну, есть добродетель, а не преступление, а потому военнопленных всегда следует почитать как благородных мужей. С ними нельзя делать ничего иного, кроме как держать под стражей и мешать им воевать.

Поскольку каждый захваченный пленник ослабляет боевую силу неприятеля, все армии стремятся брать в плен как можно больше людей. Во время войны принято часто обмениваться пленными; иными словами, каждая сторона возвращает удерживаемых ею пленных в обмен на собственных солдат, содержащихся другой стороной.

Разбойники, бандиты и мятежники не считаются военнопленными и при захвате в плен трактуются как преступники.

Вплоть до захвата Виктории-де-лас-Тунас испанцы категорически отказывались обмениваться пленными с кубинцами. Они настаивали на том, что кубинцы — мятежники, и безжалостно расстреливали пленных.

Кубинцы всевозможными способами пытались добиться от испанцев справедливого к себе отношения и признания их прав как воюющей нации, но не смогли этого сделать.

Теперь ситуация изменилась, и Испания наконец до некоторой степени признала статус воюющей стороны за Кубой.

Когда выяснилось, что Лас-Тунас больше не может держаться, для переговоров с кубинцами был отправлен безоружный офицер. Он заявил, что командир капитулирует, если кубинский генерал согласится пощадить жизни гарнизона и даровать им свободу в случае, если удастся договориться об обмене пленных.

Генерал Гарсия с радостью согласился на эти условия, и форты были сданы ему.

Впоследствии восемьдесят семь испанцев были обменяны на такое же число кубинцев.

Считается, что кубинцы постараются закрепить полученное преимущество, удержав город Лас-Тунас и учредив там свое правительство.

Одна из причин, по которым и мистер Кливленд, и президент Маккинли колеблется с признанием вотума воюющей стороны за Кубой, заключалась в том, что кубинцы не удерживали ни одного важного города, где можно было бы основать правительство. Их правительство осуществлялось в тайных и сокровенных местах, а армия блуждала из лагеря в лагерь, не имея ни одного собственного оплота.

Если кубинцы укрепят Лас-Тунас, все эти возражения отпадут, и Соединенные Штаты смогут предоставить этим храбрым людям права, о которых они просят.

Получив признание в качестве воюющей стороны, они смогут покупать всё необходимое в наших портах и снарядить военный флот для борьбы с Испанией.

Испанцы опасаются, что будут приняты именно такие меры. Правительство в Мадриде отправило Вейлеру телеграмму о том, что Лас-Тунас должен быть отбит любой ценой.

Попытка отбить город уже предпринималась, но испанцы были разгромлены кубинцами, которые по-прежнему удерживают свой трофей.

Обмененные испанские пленные были преданы аресту за сдачу позиций. Они предстанут перед военно-полевым судом, то есть будут судимы военным трибуналом, и им придется объяснять, почему они сдали город.

Судя по дошедшим до нас кубинским сообщениям, они приписывают победу отличной работе нового артиллерийского корпуса, который только что сформировал генерал Гарсия. Артиллерийский корпус состоит из некоторого количества пушек, каждая из которых обслуживается положенным числом канониров. Артиллерия представляет собой весьма ценное подспорье в любой войне.

Новый корпус канониров прибыл на кубинскую землю лишь недавно. Он состоит главным образом из американцев, сочувствующих делу кубинцев. Орудия, которые они обслуживают, — это две тяжелые пушки, шесть скорострельных пушек и одна динамитная пушка.

Кубинцы заявляют, что победа была обеспечена, как только динамитная пушка вступила в бой.

С другой стороны, испанцы утверждают, что потеря города произошла из-за плохой связи между постами с их стороны.

Более чем за две недели до нападения на город командир в Лас-Тунасе знал, что кубинцы наступают и замышляют штурм.

Поэтому он воспользовался гелиографом и передал с его помощью весть испанским постам на реке Кауто, прося о присылке подкреплений. Он был удивлен, не получив ответа, и зеркала снова и снова передавали его послание через холмы. Никакого отклика не последовало.

По какой-то неизвестной причине командир не отправил разведчиков и гонцов, чтобы выяснить, почему его депеши остались без ответа. Странно, что, не получая ответа на свои сообщения, он не послал разведчиков выяснить причину; однако ему почему-то не пришло в голову, что посты на реке Кауто захвачены или оставлены.

Он возлагает всю вину за катастрофу на речные посты и заявляет, что если бы они ответили на его призыв, Лас-Тунас можно было бы спасти.

На самом же деле повстанцы действовали в окрестностях реки Кауто настолько активно, что все гарнизоны были сняты, а сообщения из Лас-Тунаса так и не дошли.

Падение Лас-Тунаса сделало судьбу Ольгина, Баямо и Хигуани весьма неопределенной. Это другие города, которые Испания всё еще удерживает на «Свободной Кубе». Испацы опасаются, что они тоже скоро падут в руки повстанцев. Ходят слухи, что Гарсия уже направил экспедицию против Ольгина.

До нас дошли сообщения о том, что на Кубе избран президент. Однако эти сообщения расходятся, и поэтому делать какие-либо определенные выводы по этому поводу невозможно.

В одной телеграмме говорится, что избран генерала Бартоломе Масо, в то время как в другой, из столь же надежных источников, утверждается, что новым кубинским президентом стал сеньор Доминго Мендес Капоте. Сеньор Капоте — молодой юрист, и хотя он человек яркий и толковый, в качестве возможного кандидата на этот пост его не рассматривали. Его избрание, если оно подтвердится, станет большим сюрпризом.

Единственная информация, которую мы получаем, поступает через Гавану. Было условлено, что курьеры доставят весть об избрании на Запад сразу же по оглашении результатов. Однако ни один курьер в Гавану не прибыл. Полученные нами сведения поступили по каналам, которые могут оказаться ненадежными.

У генерала Ли взяли интервью относительно положения дел на Кубе.

Он рисует весьма печальную картину некогда процветающего острова. Он говорит, что никакой деятельности, кроме той, что связана с насущными ежедневными потребностями, не ведется. Никаких сельскохозяйственных культур не выращивается, за исключением тех, что необходимы для продовольствия, да и они даются с трудом, ибо испанцы при любой возможности уничтожают весь урожай, который пытаются вырастить кубинцы, а кубинцы стараются поступать так же по отношению к испанцам. Из-за тех и других остров превращается в пустыню.

Генерал Ли также сообщил, что распределил около 15 000 долларов из 50 000 долларов, выделенных Конгрессом на помощь пострадавшим. По его словам, среди тех, кто обращается к нему за помощью, крайне мало коренных американцев. В основном это кубинцы, приехавшие в Америку и получившие гражданство.

Определенную тревогу вызывает миссия генерала Вудфорда.

Он был представлен королеве-регентше, и теперь нам остается терпеливо ждать, как испанское правительство воспримет послание нашего президента, которое он привез.

Появились новые слухи о карлистском восстании.

Утверждается, что дон Карлос и его советники все еще выжидают благоприятной возможности выступить вперед и заявить свои притязания.

Дон Карлос по-прежнему боится настроить народ против себя, выступая вперед и пытаясь захватить трон в момент, когда страна переживает столь большие трудности. Он надеется, что новые руководители правительства совершат какую-нибудь ошибку, которая позволит ему выступить и объявить себя единственным человеком, способным спасти страну.

Из самых надежных источников сообщается, что карлисты тайно создали сложную военную организацию. Говорят, они составили списки всех людей, готовых сражаться за дона Карлоса, свели и объединили их в отряды и роты, разъяснив каждому бойцу его место и обязанности. Когда придет время карлистам развернуть свое знамя и восстать против правительства Испании, они рассчитывают за счет этого иметь хорошо обученную армию для поддержки притязаний претендента.

Достигнута договоренность о встрече лидеров карлистов в Люцерне (Швейцария). Они обсудят сложившуюся обстановку. Многие из них считают, что они уже достаточно долго оставались пассивными и что сейчас самое время предпринять решительную попытку заполучить корону для своего кандидата.



Некоторое волнение в нашей стране вызвало на днях известие о том, что некий испанский офицер осматривал нашу южную береговую оборону и зарисовывал некоторые ее объекты для отправки в Мадрид.

Наше правительство приказало расследовать это дело, и выяснилось, что человек, по-видимому шпионивший за нашими фортами, — это лейтенант испанского флота по фамилии Собраи. Он известен нам как автор определенных писем, привлекающих внимание к слабости нашей береговой обороны.

По прибытии в Чарлстон сеньор Собраи взял напрокат лодку, переправился на остров Салливана, где строятся новые форты, и провел там весь день, осматривая их.

Его не пустили внутрь укреплений, и он мог вести наблюдения только снаружи. Военное ведомство недавно издало новое постановление, запрещающее любым лицам осматривать новые оборонительные сооружения, за исключением офицеров американской армии и флота.

Услышав обвинения в свой адрес, лейтенант Собраи решительно их опроверг. Он заявил, что не предпринимал ни малейших попыток осмотреть какие-либо наши южные форты или береговую оборону.

Он объявил, что находился на Юге с конфиденциальным поручением от своего правительства, а его визит на остров Салливана преследовал лишь цель спастись от невыносимой жары в городе.

Истинно его заявление или ложно, вызванная им паника принесет ту пользу, что наше правительство станет еще осмотрительнее в вопросах допуска посторонних в наши форты.



Сообщения из Индии не столь обнадеживающие, как на прошлой неделе.

Похоже, под утверждением о том, будто мулла приказал своим последователям вернуться по домам и распустил свои силы из-за отказа мохмандов присоединиться к нему, было мало оснований.

Правда, мохманды не восстали, и англичане почти не опасаются, что те затеют смуту; однако африди доставляют хлопот не меньше прежнего.

Теперь к ним присоединилось новое племя под названием оракзаи. Если эти люди так же ужасны, как их имя, они должны быть неприятным врагом.

Из холмов поступают новости, что эти два племени теперь представляют собой силу в сорок семь тысяч человек и что они наступают на холмы Самана, где у англичан имеется несколько небольших фортов.

Племенные ополченцы, судя по всему, намерены атаковать и разрушить эти форты.

В этих холмах идут ожесточенные бои. Один из фортов был атакован отрядом оракзаев численностью в тысячу человек. Его гарнизон состоял из двадцати местных солдат, которые с удивительным героизмом защищались в течение шести часов.

Один из этих людей, в чьи обязанности входило подавать сигналы другим фортам, оставался на своем посту до тех пор, пока форт не был захвачен. Несмотря на свистевшие вокруг него пули, он продолжал передавать предупреждающие сообщения, пока не был повержен врагом.

Другому было поручено защищать караульное помещение форта. Он остался на посту, перебив двадцать врагов, прежде чем сам был застрелен.

Из всего гарнизона в живых остался лишь один человек, когда штурм завершился.

Эти герои были не белыми людьми, а коренными подданными королевы Виктории. Они принадлежали к народу сикхов, уроженцам Пенджаба, северной провинции Индостана.

Имея столь храбрых и верных своему знамени людей, британцы могут обрести уверенность в своем будущем в Индии.

Экспедиция, которую предстоит отправить для наказания мятежных племен, снаряжается со всей возможной поспешностью.

Эмир Афганистана, как говорят, серьезно встревожен продвижением британских войск к границе. Он убежден, что Англия намерена вторгнуться в Афганистан и отнять у него страну.

Правительство в Индии передало ему, что, хотя они вынуждены отправить войска через его границу для выполнения своих задач, их цель заключается исключительно в наказании безумного жреца, или хаддахского муллы, и его последователей. Они заверяют эмира, что ему и его преданным подданным не причинят вреда, но заявляют, что все племена, которые попытаются помешать их продвижению или докучать английским войскам, подпадут под суровое наказание, которое британцы намерены обрушить на своих врагов.

Услышав это, эмир направил мулле письмо с требованием прекратить подстрекать афридов к восстанию.

Несмотря на это, британское правительство продолжает весьма подозрительно относиться к честности эмира.

Правительство передало ему сообщение о том, что никакие военные материалы или оборудование для их производства не будут допускаться через границу в Афганистан, пока нынешние беспорядки не завершатся и племена не примирятся.



Некоторое время назад мы рассказывали вам о бывшей императрице Мексики Шарлотте, вдове императора Максимилиана, расстрелянного мексиканцами.

Императрица, как вы, несомненно, помните, лишилась рассудка из-за невзгод своего короткого правления в Мексике.

Мы рассказывали вам, что после тридцати лет безумия бедная дама подала признаки возвращения рассудка и что врачи полагали, будто поездка в Мексику может полностью исцелить ее.

Шла подготовка к визиту, который должен был состояться, как только врачи сочтут это безопасным. Однако теперь все планы пришлось отменить, поскольку императрица Шарлотта заболела настолько тревожным образом, что на ее спасение уже не надеются, и известия о ее смерти ожидают с часу на час.

С момента своего недуга она вела уединенную жизнь во дворце Лакен близ Брюсселя.

Ее безумие никогда не приобретало буйного или неуправляемого характера, а милый и кроткий нрав заставил всех служащих полюбить несчастную даму.

Ее мания заключалась главным образом в вере в то, что ее муж Максимилиан жив, и она проводила дни в ежечасном ожидании его приезда. Казалось, она забыла все невзгодные потрясения, расстроившие ее ум, и не подозревала о той жестокой смерти, которую он претерпел.

Дворец Лакен, где экс-императрица провела свою жизнь, красиво расположен в большом парке. Добрая принцесса бродила по имению, проявляя интерес ко всем различным сторонам сельской жизни.

Говорят, ее единственной отрадой была молочная ферма. Король Бельгии, стремившийся исполнить любое ее желание, прислал в Лакен прекрасное стадо коров, и экс-императрица основала образцовое молочное хозяйство, которое доставляло ей много радости.



Еще один путешественник достиг вершины Эчантид-Месы.

Мы рассказывали вам о том, как профессор Либби из Принстона успешно взобрался на крутой утес и сообщил, что на вершине столовой горы нет никаких следов человеческой жизни.

Похоже, ученые остались не вполне удовлетворены этим заключением.

Опыт всех людей, имевших дело с краснокожими индейцами, показывает, что сколь бы туманными и странными ни были их легенды, они всегда основаны на фактах. Каждое племя изобилует легендами, и выяснилось, что в них неизменно присутствует зерно истины.

История об Эчантид-Месе — о том, как дорога, ведшая к селению на ее вершине, была разрушена во время великой бури, и как люди, оставшиеся наверху, умерли от голода, потому что не могли спуститься — существует в том или ином виде среди всех окрестных племен, и поэтому несколько знатоков индейского быта отказались верить утверждению профессора Либби об отсутствии каких-либо следов жизни на вершине столовой горы.

Представитель Смитсоновского института мистер Ф. У. Ходж только что вернулся из экспедиции на Эчантид-Месу, и его отчет совершенно расходится с отчетом профессора.

Мистер Ходж поднялся на утёс с помощью раздвижной лестницы и, оказавшись наверху, приступил к исследованиям гораздо более тщательно и неспешно, чем пытался делать профессор Либби.

После долгих и тщательных поисков, убедивших его, что на этом холме когда-то жили люди, мистер Ходж начал раскопки в различных местах, где, по его мнению, был шанс сделать находку.

Его упорство было вскоре вознаграждено. После нескольких часов работы он нашел два каменных топора, сломанный фрагмент ракушечного браслета, каменный наконечник стрелы и несколько осколков глиняной посуды.

Это убедительно доказывает, что на вершине столовой горы обитали люди, и кажется досадным, что после всех своих хлопот профессор не был вознагражден подобной находкой.

Мистер Ходж говорит, что профессор Либби не мог вести раскопки, а, должно быть, рассчитывал обнаружить разыскиваемые им следы лежащими на поверхности.

По измерениям мистера Ходжа, высота столовой горы в ее наивысшей точке составляет 431 фут, а в наименьшей — 224 фута.

Он считает, что нет ни малейшего сомнения в том, что она когда-то была заселена индейцами, и предлагает отправить экспедицию, готовую разбить лагерь на столовой горе и исследовать ее гораздо тщательнее, чем это удалось сделать ему.



Комитет, назначенный для изучения возможности создания государственного завода по производству броневых плит, отчитался, что это обойдется примерно в три миллиона долларов.

Комитету также было поручено подыскать подходящую площадку для строительства предприятия. Это возродило надежды городов в пределах железорудных районов. Делегаты от нескольких штатов предстали перед правлением, расписывая достоинства своих городков. Однако пока еще не решено, будет ли правительство вообще строить завод, поэтому вопрос о месте пока не рассматривался всерьез.

Предполагалось, что металлургические заводы Bethlehem Iron Works и, возможно, предприятия Карнеги могут сделать правительству предложение, в соответствии с которым предприятия перешли бы под контроль правительства либо броня изготавливалась бы по цене, предлагаемой правительством (300 долларов за тонну). Никаких предложений пока не поступало.

Однако от человека, досконально разбирающегося в производстве броневых плит, поступило предложение.

Он говорит, что за счет использования нового технологического процесса выплавки стали плиты можно выпускать по гораздо меньшей цене и с вдвое меньшими отходами по сравнению с нынешним методом их производства. Оборудование для выпуска стали по этому новому методу может быть построено за половину суммы, требующейся для оборудования старого образца, и к тому же броневые плиты можно изготавливать в гораздо более короткие сроки.

По его утверждению, благодаря применению этого процесса можно делать превосходные броневые плиты по себестоимости 150 долларов за тонну, и при такой цене останется маржа прибыли в 50 долларов.

Правление по броневым заводам написало ему, сообщив, что они будут готовы рассмотреть любые его предложения через несколько дней и изучат его технологический процесс.

Производитель заявляет, что если правительство благосклонно не отнесется к его плану, он откроет собственный завод и станет производить броневые плиты по 150 долларов за тонну.

Есть мало опасений, что изделия, предлагаемые этим мистером Карпентером, окажутся низкого качества, поскольку все броневые плиты перед приемкой тщательно испытываются.



Люди, отправившиеся на Клондайк на поиски золота, на собственном опыте убедились в правдивости поговорки «не всё то золото, что блестит».

День за днем до нас доходят новости об испытаниях и борьбе, о голоде и лишениях тех, кто бросился в эту безумную гонку за богатством.

Всего день или два назад в свой дом в Портленде (штат Орегон) прилетел почтовый голубь, доставивший послание от группы молодых людей, которые отправились из этого города на поиски счастья.

Желая иметь возможность сообщить друзьям о своем благополучном прибытии, молодые люди взяли с собой нескольких почтовых голубей. Эта птица — первая прибывшая. Принесенное ею послание оказалось совсем не радостным.

Когда полоску бумаги, привязанную к его лапке, развернули, там оказались следующие слова: «У нас всё в порядке и бодрый дух, но скажите всем знакомым, чтобы не приезжали сюда этой зимой».

Оно было написано на вершине перевала Чилкут и датировано 25 августа. Голубь пролетел расстояние в 1071 милю, чтобы доставить это послание, и был совершенно изнурен, когда добрался до родного места, отказываясь от пищи и не желая заходить в голубятню в течение нескольких часов.

Уже ощущается нехватка продовольствия. Некоторые старые шахтеры напуганы и выбираются из региона до того, как его занесет снегом.

Однако со всех сторон стекаются сотни людей, и до нас доходят позорные истории о творящихся диких и беззаконных поступках.

Возвратившийся гонец принес весть о том, что группа людей, по какой-то причине отставшая от товарищей, перекрыла горный перевал и, забаррикадировав его деревьями и камнями, стала охранять его с огнестрельным оружием, отказываясь пропускать кого бы то ни было, пока их не догонят друзья.

Они дошли до такого беззакония, что угрожали пристрелить первого же человека, кто рискнет приблизиться к заграждению.

К перевалу прибывали всё новые партии людей, пока в узком ущелье не скопилась толпа в две тысячи человек, ожидавшая разрешения пройти за заграждение.

Такое положение дел продолжалось несколько дней, пока группа людей, более решительных, чем остальные, не пробилась вперед, не бросилась к заграждению и не преодолела сопротивление.

Ожидавшая толпа тут же оттолкнула баррикаду и стала протискиваться сквозь узкий проход; но каждый путешественник стремился оказаться в земле золота настолько жадно, что они толкали друг друга, сбивали товарищей с ног и топтали их ногами, пока перевал не стал похож на поле боя.

Странно, как люди теряют всякое человеческое обличье, когда жаждут золота. Истории о ревности, ненависти, грабежах и убийствах, последовавшие за лихорадочной погоней за богатством на Клондайке, являются повторением беззаконных деяний 49-го года в Калифорнии.

Вопрос об обеспечении продовольствием этих алчных толп рассматривался президентом и его кабинетом на прошедшей неделе.

Было решено отправить на Аляску два отряда войск для поддержания порядка и доставки припасов тем, кто в них нуждается.

Поскольку припасы необходимо отправить до того, как Конгресс сможет собраться и выделить на это средства, военный министр генерал Элджер согласился закупить продовольствие за свой счет и рассчитывать на то, что Конгресс вернет ему деньги.




В Лондоне циркулирует слух, что сэру Джулиану Паунсфоту, английскому послу в Вашингтоне, оказана великая честь.

Срок его полномочий заканчивается в следующем, 1898 году, но говорят, что в знак признания его заслуг лорд Солсбери испросил у королевы разрешение оставить сэра Джулиана в должности еще на год.

Снова циркулируют слухи о том, что готовится новый арбитражный договор.

Мы рассказывали вам некоторое время назад, что вполне вероятно заключение другого договора, а теперь говорят, что сэра Джулиана Паунсфота оставляют в должности для того, чтобы у него было достаточно времени уладить детали нового соглашения, которое будет благосклонно принято обеими странами.

Говорят, что по возвращении в Вашингтон этой зимой он привезет с собой полные инструкции, которые будут руководить им в этом сложном деле.



Следующую почту из Гавайев ждут с наибольшим нетерпением. Ожидается, что она привезет весть о том, какие меры предпринял гавайский Конгресс в отношении договора об аннексии.

Законодательное собрание островов было созвано на заседание 8 сентября, и первым вопросом, который предстояло вынести на рассмотрение законодателей, должен был стать вопрос об аннексии.

Хотя правительство Гавайев предложило Соединенным Штатам присоединить острова, голос самого народа еще не был услышан. Поэтому решения Конгресса Сандвичевых островов будут ждать с нетерпением.

Некоторые члены нашего Сената придерживаются мнения, что жители островов на самом деле не желают присоединения к Соединенным Штатам, но если народные представители проголосуют за эту меру, это развеет все подобные сомнения и значительно облегчит прохождение вопроса через наше Законодательное собрание.

Мистер Терстон, посланник Гавайев в Соединенных Штатах, с уверенностью заявляет, что Конгресс проголосует за аннексию.

Он говорит, что прямо перед закрытием сессии Законодательного собрания в Гонолулу была предложена совместная резолюция, заявляющая, что интересы Гавайев требуют ее присоединения к Соединенным Штатам.

Эта резолюция была принята единогласно, и поскольку с момента закрытия сессии в гавайском Сенате не произошло никаких изменений, он считает абсолютной уверенностью, что члены проголосовали за аннексию.



У одного из жителей Милледжвилла (штат Кентукки) хранится весьма интересная реликвия ранних дней нашей страны.

Это старинное кремневое ружье, которое когда-то принадлежало Дэниелу Буну, знаменитому первопроходцу, открывшему для нас Кентукки.

Утверждается, что это ружье принадлежало Буну, когда он отправился в Кентукки в мае 1769 года, и историю ружья можно проследить до его первого владельца настолько отчетливо, что в правдивости этой истории едва ли приходится сомневаться.

Ствол оружия имеет длину четыре фута один дюйм, а всё ружье — шесть футов два дюйма.

История гласит, что именно с этим ружьем Бун помог добыть 2300 оленей, шкуры которых были спрятаны в горах Кентукки, пока первопроходцы возвращались в Виргинию за новыми боеприпасами и припасами.

Когда мужчины вернулись несколько месяцев спустя, они обнаружили, что индейцы украли и уничтожили всю партию шкур.

Нынешний владелец ружья владеет им уже пятьдесят лет.



Новая пуленепробиваемая ткань изобретена чикагским священником отцом Казимиром Зегленом.

Отец Казимир — человек мира, который почти не интересуется орудиями войны, и это великое открытие было сделано случайно. Сделав открытие, он решил довести свое изобретение до высочайшей степени совершенства в надежде, что с его помощью сможет уменьшить ужасы войны и спасти множество невинных жизней, которые ныне приносятся в жертву ради чести страны.

Ткань предназначена для использования в качестве подкладки или прокладки для солдатских мундиров, и ее изобретатель надеется сделать ткань настолько тонкой и гибкой, что ее можно будет носить без неудобств.

Она уже прошла испытания, и результаты оказались весьма удовлетворительными.

Испытания проводились в форте Шеридан близ Чикаго, и против нее было решено применить винтовку Крага — Йоргенсена.

Дюймовая стальная пуля, выпускаемая этой винтовкой, как говорят, способна пробивать броневую плиту. Она проходила сквозь двадцать дюймов утрамбованного песка, пробивала двадцать два дюйма дубового бруса, а при стрельбе с расстояния в шестьсот ярдов проходит сквозь пять футов земли.

Ткань на удивление хорошо выдержала испытание этими страшными пулями. Для испытания использовалось пять слоев материала, причем все куски были абсолютно одинакового размера и сложены вместе в виде компактной прокладки.

Первый выстрел был произведен с расстояния в четыреста ярдов. Выяснилось, что пуля пробила первый слой ткани, но сплющилась о остальные.

Когда пулю извлекли из ткани, говорили, что она стала похожа на гриб, причем конец, первым коснувшийся ткани, оказался сплющенным.

Эксперименты продолжались на все меньших и меньших дистанциях, но ткань так ни разу и не пробили насквозь.

Военные, присутствовавшие при испытании, были поражены результатами.

Полковник Холл, руководивший экспериментами, сказал, что ткань, пожалуй, может быть пробита с расстояния в пятьдесят ярдов, но даже в этом случае нет сомнений, что она обеспечит огромную защиту солдатам, участвующим в реальных боевых действиях.

Материал, из которого изготовлена ткань, держится в секрете. Отец Казимир говорит лишь то, что она сделана из шелка. Он держит ее настолько укрытой, что ни у кого не было возможности рассмотреть ее.

Он, очевидно, питает абсолютную веру в качества своего изобретения, ибо стремится к тому, чтобы власти Губернаторского острова в Нью-Йорке провели испытание его изобретения, и предлагает облачиться в эту ткань и позволить солдатам стрелять в себя.

Он желает отплыть в Европу и устраивать показы своего изобретения в различных городах.

Если испытание на Губернаторском острове состоится, будут использоваться штатные армейские винтовки, и единственная предосторожность, на которую согласится священник, заключается в том, что солдаты сначала выстрелят в животное, облаченное в пуленепробиваемую ткань. Убедившись, что создание отделывается без повреждений, священник настаивает, чтобы ему разрешили стать мишенью.

Г. Х. Розенфельд.
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